
 
 

 
 
ЭЛЕКТРИЧЕСКИЙ ЧАЙНИК 

РУКОВОДСТВО ПО ЭКСПЛУАТАЦИИ           
CORDLESS JUG KETTLE 

USER MANUAL   
ПОСІБНИК З ЕКСПЛУАТАЦІЇ 
ПАЙДАЛАНУ БОЙЫНША НҰСҚАУЛЫҚ 
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ОПИСАНИЕ* / DESCRIPTION 
 

 
 
 

 
1. Свет одиодные индикат оры т емперат урных режимов / LED indicators of temperature modes 
2. Кнопка выбора т емперат урного режима / temperature mode button 
3. Кнопка кипячения (двойное нажат ие) и подогрева (одиночное нажат ие) / Boil (double press) and 

keep warm (single press) button 
 

 
* Фактическая комплектность данного товара может отличаться от заявленной в настоящем руководстве. Внимательно  

проверяйте комплектность при вы даче товара продавцом. 
* Real set of the appliance could be differ ent fr om listed in the User  manual. Check once buy.   

* Бұл тауардың нақты  жинағы  осы нұсқаулықта жарияланғаннан басқа болуы  мүмкін. Сатушы  тауарды  берген кезде 

жинағы н мұқият тексеріңіз. 

* Фактична комплектність даного товару може відрізнятися від заявленої в цьому посібнику. Уважно перевіряйте 

комплектність при видачі товару продавцем. 
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RUS                                                                                                                                   МЕРЫ БЕЗОПАСНОСТИ 
Внимат ельно прочит айт е данную инст рукцию перед эксплуат ацией прибора во избежание повреждений в 
процессе использования. Обрат ит е особое внимание на  меры безопасност и. Элект рический чайник не 
предназначен для использования людьми с физическими и психическими ограничениями, не имеющи ми 
опыт а обращения с данным прибором. В т аких случаях пользоват ель должен быт ь предварит ельно 
проинст рукт ирован человеком, от вечающим за его безопасност ь. Неправильное обращение с прибором 
может  привест и к поломке чайника и причинит ь вред пользоват елю. Использоват ь в быт овых целях. 
Прибор не предназначен для промышленного использования. От ключайт е прибор от  сет и пит ания, если 
не пользует есь прибором. Не допускайт е попадания влаги на базу пит ания. Не опускайт е прибор и 
элект рошнур в воду или другие жидкост и. Если прибор попал в воду, немедленно от ключит е чайник от  
сет и пит ания и перед последующим включением обрат ит есь к специалист ам. Не используйт е прибор с 
поврежденным элект рошнуром, вилкой, после падения прибора или с другими повреждениями. Для 
осмот ра и проведения ремонт а обращайт есь в ближайший сервисный цент р. Следит е за т ем, чт обы 
элект рошнур не пересекал ост рых краев и не касался горячих поверхност ей. При от ключении прибора от  
сет и пит ания держит есь рукой за вилку, не т янит е за элект рошнур. Чайник должен находит ься на ровной 
поверхност и. Не располагайт е чайник около горячих приборов (например, элект рических плит ), от крыт ого 
огня, занавесок и под навесными полками. Никогда не ост авляйт е включенный прибор без присмот ра. Не 
позволяйт е дет ям использоват ь прибор без конт роля взрослых. Используйт е прибор т олько с базой 
пит ания, предназначенной для данного чайника. Нельзя использоват ь базу пит ания для других целей. 
Нельзя снимат ь чайник с базы пит ания во время работ ы, сначала от ключит е прибор. Перед включением 
прибора, убедит есь, чт о крышка чайника плот но закрыт а. Иначе не сработ ает  сист ема авт омат ического 
от ключения при закипании, а вскипевшая вода может  выплеснут ься через край. Прибор предназначен 
т олько для нагрева воды. Не используйт е прибор для нагревания других жидкостей, это может  причини т ь 
серьезный вред прибору. 
ПЕРЕД ПЕРВЫМ ИСПОЛЬЗОВАНИЕМ 
Распакуйт е прибор и удалит е все эт икет ки. Перед использованием прибора проверьт е, соот вет ст вует  ли  
элект ропит ание чайника, указанное в т аблице с т ехническими характ ерист иками, парамет рам Вашей 
локальной элект росет и. Наполнит е чайник водой до от мет ки “MAX” и вскипят ит е. Слейт е воду. Дважды 
повт орит е процедуру. Прибор гот ов к использованию. 
ИСПОЛЬЗОВАНИЕ ПРИБОРА 
Снимит е корпус прибора с базы пит ания. Вы может е наполнит ь чайник водой через носик или от крыт ь 
крышку, для чего нажмит е на кнопку от крыт ия крышки. Не наполняйт е чайник водой ниже от мет ки “MIN”, 
чт обы избежат ь перегревания прибора. Не наполняйт е чайник выше от мет ки “MAX”, иначе вода может  
выплеснут ься через носик прибора во время кипения. После наполнения чайника водой уст ановит е корпус 
прибора на базу пит ания. Подключит е прибор к сет и пит ания и нажмит е кнопку (3) двойным нажат ием, при  
эт ом загорит ся свет овой индикат ор работ ы, и прибор начнет  работ ат ь. При закипании воды чайник 
от ключит ся авт омат ически, а свет овой индикат ор работ ы погаснет . Если вам нужно снова подогрет ь воду ,  
кнопкой (2) выберит е необходимую т емперат уру подогрева, зат ем одиночным нажат ием кнопки (3) 
включит е чайник в режиме поддержания т емперат уры. Для кипячения рекомендует ся использоват ь т олько 
воду прошедшую цикл фильт рации при помощи быт ового фильт ра или бут илированную воду.  Вода не 
прошедшая цикл фильт рации при помощи быт ового фильт ра может  нанест и вред уст ройст ву 
(нагреват ельному элемент у, ст енкам корпуса). Соли кальция и магния, осаждаясь на нагреват ельном 
элемент е, образуют  т вердые извест ковые от ложения, а вода с повышенным содержанием раст воренного 
в ней железа приводит  к образованию коррозии. Эт и факт оры мешают  нормальной работ е прибора и 
приводят  к выходу его из ст роя. Случаи выхода прибора из ст роя по причине использования 
некачест венной воды не счит ают ся гарант ийными. Полезный объем чайника 1,8-1,9л. 
 
 
 

         GBR                                                                                                                     IMPORTANT SAFEGUARDS 
When using electrical appliances, basic precautions should always be followed, including the following:  
Read all instructions thoroughly  before using the appliance. Do not use or store the unit in damp and moist 
areas where it may come in contact with water. Keep out of the reach of children. Do not immerse the unit, 
cord, plug or power base in water or other liquid. Use the handle to carry  or move the unit, as the surface 
may be hot after use and to avoid scalding from hot liquid. Use caution to not touch the power base or 
bottom of the kettle after use to avoid scalding or burns.  
Close superv ision is necessary when this appliance is to be used by or near children. Unit must be operated 
on a flat surface away from the edge of counter to prevent accidental tipping. Use the appliance only  on the 
voltage specified on the identification plate. Do not use the kettle if it has been damaged or modified or 
appears to have malfunctioned in any way. Do not operate the kettle with a damaged or incorrect cord or 
plug. This kettle is intended for heating water only . Use of any other liquids or food may damage the interior 
and void warranty. Do not allow the cord to hang over the edge of the table or counter, or contact any hot 
surfaces. This kettle is designed for Household use only ! Do not use outdoors. When not in use and before 
cleaning, disconnect the kettle from the outlet. Allow the kettle to cool completely  before attempting to clean. 
Do not remove the lid during the heating cycle. Scalding may  occur. Do not operate the kettle without water. 
If the unit overheats, please allow the unit to cool for at least 15 minutes.  
Do not fill above the MAX line; this may cause water to overflow, which may cause scalding. Steam may 
damage walls or cabinets, during use turn the spout away from walls toward an open space; use heat 
resistive pads under the kettle to prevent damage to wood finishes. Do not place or use the unit on or near a 
hot gas or electric burner or in a heated oven. Never operate the appliance when the lid is open or removed. 
To remove from the power source, turn the unit OFF and pull the plug from outlet. Never pull by the cord. To 
reduce the risk of fire or electrical shock, do not remove the bottom cover. Do not use for kettle for other than 
intended use.  
To prevent discoloration, do not place tea bags, coffee, instant noodle, or any other liquids or items inside 
the kettle.  
Do not wash under direct running water as this will damage the control panel. Clean with a soft moist cloth. 
Do no use or store the unit in direct sunlight or near other heat sources (oven, stove, etc.).  
The kettle may have difficulty  bringing water to boil when used in high altitudes or extreme cold conditions.  
Do not disassemble or attempt to repair on your own. 
BEFORE INITIAL USE 
Remove all packaging materials. Fill kettle to the MAX line and bring to a boil. When the unit completes the 
boiling cycle, discard the water - repeat the process 2 to 3 times. This will remove any dust or residue 
remaining from the manufacturing process. 
BOILING WATER 
Remove the unit from base. Open the cover by depressing the button near the handle. Fill the kettle with 
your desired amount of water. Do not fill above the MAX line.  
Close the lid by pressing down gently  until it locks (clicks) into place.  
Place the kettle on base, ensuring that it is correctly  engaged.  
Connect cord to power outlet and switch unit ON; the power indicator lights up.  
The kettle will switch off automatically  when water has come to a boil. 
After use, unplug and empty unused water. Ensure kettle is switched off before removing from base.  
Heating can be stopped at any time by the operating the switch.  
As a safety  feature, the unit may not start immediately  after shutting off.  
Please allow 15 to 20 seconds for kettle to cool down before switching on again.  
If kettle ever boils dry , please wait 15 minutes for unit to cool before refilling with cold water.  
The safety  cut-off will automatically  reset during this time. Do not open lid when in operation. Steam 
escaping from the spout is hot. This appliance is only  suitable for heating water; do not use any other liquids. 
A minimum of 0.75L of water must be used to prevent overheating. 
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ЧИСТКА И УХОД 
От ключит е прибор от  сет и пит ания и дайт е ему ост ыт ь. Прот рит е внешнюю поверхност ь корпуса и базу 
пит ания мягкой, слегка влажной т ряпочкой, а зат ем выт рит е насухо. Не используйт е для чист ки 
абразивные чист ящие средст ва. Производит е чист ку чайника от  накипи регулярно. Используйт е 
специальные чист ящие средст ва, кот орые можно приобрест и в специализированных магазинах. Применяя 
чист ящие средст ва, следуйт е указаниям на их упаковке. Перед включением прибора убедит есь, чт о 
внешняя поверхност ь и элект рические конт акт ы абсолют но сухие. 
ХРАНЕНИЕ И ТРАНСПОРТИРОВКА 
Убедит есь в т ом, чт о прибор от ключен от  сет и и полност ью ост ыл. Перед т ем, как убрат ь прибор 
выполнит е все т ребования раздела ЧИСТКА и УХОД. Условия хранения: хранит ь при плюсовой 
т емперат уре и влажност и воздуха не более 80% . Срок хранения – не ограничен. При т ранспорт ировке 
обеспечит ь сохранност ь упаковки. 

РЕАЛИЗАЦИЯ 
Осущест вляет ся согласно общим правилам реализации т оваров и оказания услуг и Законом «О защит е  
прав пот ребит елей». 
 
 
 
 
ПРАВИЛА И УСЛОВИЯ УТИЛИЗАЦИИ 
Упаковку, руководст во пользоват еля, а т акже сам прибор необходимо ут илизироват ь в соот вет ствии с  
мест ной программой по переработ ке от ходов. Не выбрасывайт е т акие изделия вмест е с обычным быт овым 
мусором. 
 

ТЕХНИЧЕСКИЕ ХАРАКТЕРИСТИКИ 
Элект ропит ание      230 В ~ 50 Гц     
ГАРАНТИЯ НЕ РАСПРОСТРАНЯЕТСЯ НА РАСХОДНЫЕ МАТЕРИАЛЫ (ФИЛЬТРЫ, КЕРАМИЧЕСКИЕ И АНТИПРИГАРНЫЕ ПОКРЫТИЯ, РЕЗИНОВЫЕ УПЛОТНИТЕЛИ, И Т. Д.) 
Дату  изготовления прибора можно найти на серийном номере, расположенном на идентификационном стикере на коробке изделия и/или на стикере на самом изделии. Серийный номер состоит из 13 знаков, 4-й и 5-й знаки обозначают месяц, 6-
й и 7-й обозначают год изготовления прибора. 
Производитель на свое у смотрение и без дополнительных уведомлений может менять комплектацию, внешний вид, страну производства, срок гарантии и технические характеристики модели. Проверяйте в момент получения товара. 
Срок слу жбы изделия, при эксплуатации продукции в рамках бытовых нужд и соблюдении правил пользования, приведенных в руководстве по эксплуатации, составляет 2 (два) года со дня передачи изделия потребителю. Срок службы 

у становлен в соответствии с действующим законодательством о защите прав потребителей. Изготовитель обращает внимание потребителей, что при соблюдении данных условий, срок службы изделия может значительно превысить указанный 
изготовителем срок. Срок хранения – неограничен. 
 

Изготовитель: 
COSMOS FAR VIEW INTERNATIONAL LIMITED-ROOM 701, 16 APT, LANE 165, RAINBOW NORTH STREET, NINGBO, CHINA 

КОСМОС ФАР ВЬЮ ИНТЕРНЕШНЛ ЛИМИТЕД-ОФ. 701, 16 АПАРТ., ЛЕЙН 165, РЭЙНБОУ НОРС СТРИТ, НИНБО, КИТАЙ 

Поставщик-дистрибьютор: ООО «Валерия», 188670, Ленинградская область, Всеволожский район, территория ПР Спутник, улица Центральная, строение 58А, помещение 419А, тел/факс 8(812) 325-2334 
Импортер / Уполномоченное изготовителем лицо:   

ООО "Бриз", Россия, 194156, г. Санкт -Петербург, Большой Сампсониевский пр-кт, дом 93, литер А, помещение 7-Н, офис 5, Тел. 8(812)3252348                                                                                                                                               Сделано в Китае 

Актуальная информация о сервисных  центрах  размещена на сайте  http:/lumme-ru.com     

   
 

UKR                                                                                                                            ПОСІБНИК З ЕКСПЛУАТАЦІЇ 
Уважно прочит айт е дану інст рукцію перед експлуат ацією приладу і збережіт ь її для довідок надалі.  
Перед першим включенням перевірт е, чи відповідают ь т ехнічні характ ерист ики виробу, зазначені в 
маркованні, елект роживленню у Вашій локальній мережі. Використ овуйте тільки в побут ових цілях. Прилад 
не призначений для промислового заст осування. Не використ овуйт е поза приміщеннями. Не 
використ овуйт е прилад з пошкодженим мережним шнуром або іншими пошкодженнями. Ст ежт е, щоб 
мережний шнур не т оркався гост рих крайок і гарячих поверхонь. Не т ягніт ь, не перекручуйт е і не намот уйте 
мережний шнур навколо корпусу приладу. При відключенні приладу від мережі живлення не т ягніт ь за 
мережний шнур, беріт ься т ільки за вилку. Не намагайт еся самост ійно ремонт уват и прилад. При виникненні 
неполадок зверт айт еся до найближчого сервісного цент ру. Використ ання не рекомендованих додат кових 
приналежност ей може бут и небезпечним або призвест и до пошкодження приладу. Завжди відключайт е 
прилад від елект ромережі перед чищенням і якщо Ви ним не корист уєт еся. Не використ овуйт е прилад 
поблизу ванн, раковин або інших ємкост ей, заповнених водою. Щоб уникну т и враження елект ричним 
ст румом і загоряння, не занурюйт е прилад у воду або інші рідини. Якщо це відбулося, негайно відключіт ь 
його від елект ромережі і зверніт ься до сервісного цент ру для перевірки. Прилад не призначений для 
використ ання людьми з фізичними і психічними обмеженнями (у  т ому числі діт ьми), що не мают ь досвіду  
поводження з даним приладом. У т аких випадках корист увач повинен бут и попередньо проінст рукт ований 
людиною, що відповідає за його безпеку. Використ овуйт е прилад т ільки з базою живлення, призначеною 
для даного чайника. Не наповнюйт е чайник вище оцінки “MAX”, інакше вода може виплеснут ися через 
носик приладу під час кипіння. Не включайт е порожній чайник або якщо вода знаходит ься нижче оцінки 
“MIN”. Прилад призначений т ільки для нагрівання води. Не використ овуйт е прилад для нагрівання інших 

KAZ                                                                                                         ПАЙДАЛАНУ БОЙЫНША НҰСҚАУЛЫҚ 
Аспапт ы пайдаланар алдында осы нұсқаулықт ы мұқият  оқыңыз және кейін анықт ама алу үшін сақт ап 
қойыңыз. Алғашқы қосу алдында бұйымның т аңбалауында көрсет ілген т ехникалық сиат т амалары 
жергілікт і желіңіздегі элект р қорект енуге сәйкес келет інін т ексеріңіз. Тек тұрмыст ық мақсат т а 
пайдаланыңыз. Аспап өнеркәсіәпт е қолдануға арналмаған. Желілік бауы зақымданған немесе басқа 
зақымдары бар аспапт ы пайдаланбаңыз. Желілік бау өт кір шет т ер мен ыст ық бет т ерге т имеуін байқаңыз. 
Желілік бауды аспап корпусының айналасына орамаңыз, бұрамаңыз және т арт паңыз. Аспапт ы қорект ену 
желісінен ажыратқанда желілік бауды т арт пай, т ек ашадан ұст аңыз. 
Аспапт ы өз бет імен жөндеуге т ырыспаңыз. Ақау т уындаған жағдайда жақын орналасқан сервист ік 
орт алыққа жолығыңыз. Кеңес берілмеген қосымша керек-жарақт ы пайдалансаңыз, қауіп төнуі немесе 
аспап зақымдануы мүмкін. Аспапт ы т азалау алдында және оны пайдаланбасаңыз ылғи элект р желіден 
ажырат ыңыз. Аспапт ы су т олған ванна, раковина немесе басқа ыдыст ардың қасында пайдаланбаңыз. 
Элект р т оқ соқпау және тұт анбау үшін аспапт ы суға немесе басқа сұйықт ыққа бат ырмаңыз. Егер бұл 
бола қалса, оны бірден элект р желіден ажырат ып, т ексеру үшін сервист ік орт алыққа жолығыңыз. Аспап 
физикалық және психикалық шект еулері бар, осы аспапт ы пайдалану тәжірибесі жоқ адамдармен (соның 
ішінде балалармен) пайдаланылуға арналмаған. Бұл жағдайда пайдаланушыны оның қауіпсіздігіне жауап 
берет ін адам алдын ала үйрет у керек. Қорект ендіру негізіне су  т игізбеңіз. Аспапт ы т ек осы шәйнекке 
арналған қорект ендіру негізімен ғана қолданыңыз. Қорект ендіру  негізін басқа мақсат т арда қолдануға 
болмайды. Жұмыс кезінде шәйнект і қорект ендіру  негізінен алып т аст аңыз, алдымен аспапт ы өшіріңіз. 
Аспапт ы қосар алдында шәйнек қақпағының т ығыз жабылғанына көз жет кізіңіз. Әйт песе қайнағанда 
авт омат т ы өшіру жүйесі іске қосылмайды, ал қайнаған су  төгілуі мүмкін. Аспап т ек су қайнат уға арналған.  
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рідин, це може заподіят и серйозну шкоду приладові. Даний прилад нагріваєт ься під час використ ання. Щоб  
уникнут и опіків не дот оркайт еся до гарячих поверхонь і т римайт еся т ільки за ручку. Не відкривайт е кри шк у  
під час кипіння води. 
ПЕРЕД ПЕРШИМ ВИКОРИСТАННЯМ 
Розпакуйт е прилад і видаліт ь всі пакувальні мат еріали т а ет икет ки. Наповніт ь чайник водою до оцінки 
“MAX”, скип'ят іть і вилийте. Повторіт ь при необхідност і. 
ОЧИЩЕННЯ І ДОГЛЯД 
Перед чищенням обов'язково відключіт ь прилад від елект ромережі. Не використ овуйт е для чищення 
приладу х імічні т а абразивні засоби, що чист ят ь. Робіт ь чищення чайника від шумовиння регулярно. 
Використ овуйт е спеціальні засоби, що чист ят ь, які можна придбат и в спеціалізованих магазинах. 
Заст осовуючи засоби для чищення, дот римуйт еся вказівок на їхньому упакованні. Не занурюйт е прилад у 
воду т а інші рідини. Перед включенням приладу переконайт еся, що зовнішня поверхня т а елект ричні 
конт акт и абсолют но сух і. 
ТЕХНІЧНІ ХАРАКТЕРИСТИКИ 
Електроживлення    230 В ~ 50 Гц  
ГАРАНТІЯ НЕ ПОШИРЮЄТЬСЯ НА ВИДАТКОВІ МАТЕРІАЛИ (ФІЛЬТРИ, КЕРАМІЧНІ ТА АНТИПРИГАРНІ ПОКРИТ Т Я ,  
ГУМОВІ УЩІЛЬНЮВАЧІ ТА ІНШІ) 
Дату  виготовлення приладу можна знайти на серійному номері, розташованому на ідентифікаційному стікері на коробці  
виробу  і/або на стікері на самому виробі. Серійний номер складається з 13 знаків, 4-й і 5-й знаки позначають місяць, 6-й і 

7-й позначають рік виготовлення приладу. 
Виробник на свій розсу д і без додаткових  повідомлень може змінювати комплектацію, зовнішній вигляд, країну  
виробництва, термін гарантії і тех нічні характеристики моделі. Перевіряйте в момент отримання товару. 
Виробник: 

COSMOS FAR VIEW INTERNATIONAL LIMITED 
ROOM 701, 16 APT, LANE 165, RAINBOW NORTH STREET, NINGBO, CHINA 
Зроблено в Китаї 

Аспапт ы басқа сұйықт ықт ар қыздыруға қолданбаңыз, бұл аспапт ы бұлдіру і мүмкін. 
АЛҒАШ ҚОЛДАНАР АЛДЫНДА 
Аспапт ы ашып, барлық жапсырмаларын алып т аст аңыз. 
Аспапт ы қолданар алдында осы шәйнект ің элект р қорект енуі Сіздің жергілікт і желіңіздегі т ехникалық 
сипат т амалары бар кест еде көрсет ілген элект р қорект енуге сәйкес келет інін т ексеріңіз. Шәйнекке “MAX” 
белгісіне дейін су  құйып, қайнат ыңыз. Суын төгіңіз. Шараны екі рет  қайт алаңыз. 
ТАЗАЛАУ ЖӘНЕ КҮТУ 
Аспапт ы қорект ендіру желісінен өшіріп, суыт ыңыз. 
Корпуст ың сыртқы бет і мен қорект ендіру  негізін жұмсақ, біраз дымқыл шүберекпен сүрт іңіз, содан кейін 
кепт іріп сүрт іңіз. Тазалауда абразивт і т азалау құралдарын қолданбаңыз. Шәйнект ің қағын үнемі т азалап 
тұрыңыз. Мамандандырылған дүкендерде сат ып алуға болат ын арнайы т азалау құралдарын 
қолданыңыз. Тазалау құралдарын қолдана от ырып, олардың орамындағы нұсқауларды ұст аныңыз. 
Аспапт ы қосар алдында сыртқы бет і мен элект р түйіспелердің құрғақ екеніне көз жет кізіңіз. 
ТЕХНИКАЛЫҚ СИПАТТАМАЛАРЫ 
Электр қоректену  230 В ~ 50 Гц   
КЕПІЛДІК ШЫҒЫН МАТЕРИАЛДАРЫНА (СҮЗГІЛЕР, КЕРАМИКАЛЫҚ ЖӘНЕ КҮЮГЕ ҚАРСЫ ЖАБЫНДЫЛАР, РЕЗИНА 
НЫҒЫЗДАУЫШТАР МЕН БАСҚАЛАР) ТАРАЛМАЙДЫ. 

Аспап жасалу күнін бұйым қорабындағы сәйкестендіру стикерінде және/немесе бұйымның өзіндегі стикерде табу ға 
болады. Сериялық нөмір 13 белгіден тұрады, 4-ші және 5-ші белгі аспаптың жасалу айын, 6-шы және 7-ші белгі жылын 
білдіреді. 
Өндіру ші аспаптың дизайны мен техникалық сипаттамаларын алдын ала ескетпей өзгерту құқығын өзінде қалдырады. 

 
Өндіру ші зау ыт: 
COSMOS FAR VIEW INTERNATIONAL LIMITED 

ROOM 701, 16 APT, LANE 165, RAINBOW NORTH STREET, NINGBO, CHINA 
Қытайда жасалған 

Power supply Production branch: 
COSMOS FAR VIEW INTERNATIONAL LIMITED 
ROOM 701, 16 APT, LANE 165, RAINBOW NORTH STREET, NINGBO, CHINA 
Made in China 230 V ~ 50 Hz 

WARRANTY DOES NOT APPLY TO CONSUMABLES (FILTERS, CERAMIC AND NON-STICK COATING, RUBBER SEALS, ETC.) 
Production date is av ailable in the serial number located on the identification sticker on the gift box  and/or on sticker on the device. The serial number consists of 13 characters, the 4th and 5th characters indicate the month, the 6th and 7th indicate the y ear of 

dev ice production. Producer may change the complete set, appearance, country of manufacture, warranty and technical characteristics of the model without notice. Please check when purchasing device. 


